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Szamosújvár országgyűlés’ 
képviselői.

(1842—1891.)

> ma, közéletünk újabbkori történetébe im- 
-*■" már maradandólag beiktatott férfiak arcz- 

képeit és életrajzi vázlatait adom ime egy közös 
keretbe foglalva, a jelen füzet élén, kik az óta hogy a ma
gyar törvényhozás Szamosújvár szabad kir. várost, a 
haza földjén alakult örmény telepek eme jelentékeny köz
pontját (és Erzsébetvárost, a magyar földi örménység 
másik anyavárosát is) országos képviseltetési joggal fel
ruházta, — különböző időben e város alkotmányos köve
teivé, illetőleg képviselőivé lettek megválasztva ; azon félszá
zad alatt, mely legelső diaetai követeinknek Novák M á r t on 
és Jakabb Bogdánnak kolozsvári (1842-iki) országgyű
lésen történt ünnepélyes megjelenése óta napjainkig lefolyt.

E hosszú időszak alatt városunk tulajdonképp csakis 
azon kilenc/, férfiú által volt a törvényhozás kebelében tényleg 
képviselve, kiknek arczképei, mai képcsoportozatunkban 
láthatók; miután dr. Sárosy Ferencz, ki 1848-ban 
választókerületünkben szintén népképviselői mandátumot 
nyert, váratlanul közbejött súlyos betegsége miatt képvi
selői állását tényleg el nem foglalhatta, — s miután azon 
négy, szintén megválasztott képviselő, kik Simay Ger
gely és Gajzágó Salamon leköszönése folytán, az 
1863. évi nagyszebeni tartománygyűlésen részt venni nem 
akarván, azonnal megválasztatásuk után hasonlóképen le
mondottak (névszerint: Gajzágó Kristóf és Szappa- 
nyos Miklós; ezeknek visszalépése után Du’ha Imre 
és M old o ván Simoni e város volt orsz. iggyűlési kép
viselőinek tulajdonképpen szintén nem tekinthetők.

1
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Mindezek előrebocsátása után, mielőtt az egyes élet
rajzi adatoknak vázlatos felsorolására áttérnék, nem
mulaszthatom el megjegyezni, hogy Szamosújvár városa 
ősi hagyományos jellegéhez híven minden időben őrmeny 
katholikus képviselőt küldött a magyar országgyűlésre; s 
így méltán kiérdemelte, hogy a »magyar-örmény metro
polisz*  sokszor hallott dísznevével tiszteltessék meg. . . S 
most már legyen szabad itt rövid élettörténetét adnom 
kilencz eddigi képviselőnknek!

*) Városunknak 1878-ig volt két-két képviselője. Sz. K.

—3*̂

Novak Márton.
Azon történeti előzmények, melyeknek eredménye lön, 

hogy az erdélvrészi (örmények által lakott) szabad kir. 
városok — Szamosújvár és Erzsébetváros — az ország
gyűlés által két-két követ küldésének jogával ruháztattak 
fel, *l  e folyóirat egyik nem rég megjelent czikkében már 
részletesen elbeszéltetvén, ezúttal azok ismétlését mellőz- 
hetőknek vélem.

Országgyűlési képviseltetésünk történetének időrendi 
előadásában tehát egyenesen ott vehetem föl az ismertetés 
fonalát — megfelelve arczképcsoportozatunk sorrendjének 
is, — midőn legelső követeink a kolozsvári (1841—43-ikil 
országgyűlésen az erdélvrészi Karok és Rendek tiszteletre
méltó testületében megjelentek, — kifejezést adva szemé
lyes megjelenésük, sőt ünnepélyes nyilatkozataik által is 
azon örvendetes közjogi ténynek, mely a két örmény vá
ros honfiúsításában és követküldési joggal törvényesen lett 
felruháztatásában nyilvánult, s mely a hazában már hosz- 
szabb idő óta megtelepült és meghonosult örménységet 
ezáltal is elévülhetlen hálára s még forróbb hazaszeretetre 
kötelezé.

Az a két tekintélyes férfiú, kik legelőször gyakorolták 
városunk nevében az országgyűlésen szavazatjogaikat, mint 
említettem, Novák Márton és Jakabb Bogdán volt. 
Neveikkel kezdődik azok névsora, kik e várost a magyar 
nemzet nagy tanácsának országos üléseiben, az azóta le-
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folyt negyvenkilenc/, év alatt napjainkig képviselték; s a 
kiknek száma immár kilenczre emelkedett.

Movák Márton azon jeles magyar-örmény család 
ivadéka volt, melynek egyik őse Románia földjéről, Fok 
sánból költözött be Erdélybe. Atyja még használta a »fok- 
sáni« előnevet is. Novák Márton Magyar-Láposon szüle
tett, Belső-Szolnok megyében, — hol a családnak birtoka 
is volt. Iskolai tanulmányainak befejezése után a megye 
akkori irányadó vezérférfiaival lépett társadalmi és politikai 
érintkezésbe; s a birtokának kezelésével járó teendők mel
lett, később a postamesteri tisztet is elvállalta.

Evek hosszú során keresztül viselte — mint Számos
újvár város főbírája, a városelŐljárói tisztet, melv ál
lását híven és tekintélylyel töltötte be; s az úgynevezett 
belső-mező-útczát, — melynek sarkán a keleti oldalon 
épült kéttelkű udvarház sajátja volt, a polgárság az ő em
lékére még sokáig »biró-útczának (»birovin-orámé«1 ne
vezte.

Az országgyűlésen szintén elismerést és tiszteletet 
szerzett azon állásnak, melyet, mint Szamosújvár első íz
ben megbízott érdemes követe elfoglalt; melyet küldetésé
hez s az örmények hazahságához híven és méltóságtelje
sen betöltött.

Egyetlen, jeles képzettségű ha, az első nejétől — 
Kiss Ernő unokatestvérétől — született Novák Tódor, 
az i848;4g-iki mozgalmas korszak le első áldozatainak 
egyike lön; mert Pesten mindjárt a forradalom kezdetén 
a magyar ügy érdekében tett nyilatkozatáért Windischgrátz 
által kivégeztetett, távollevő édes atyjának s egész családjá
nak legmélyebb bánatára..........

Novák Márton meghalt 1851. június 6 án Sz.amos- 
újvártt. O volt városunk utolsó közigazgatási főbírája.

Jakabb Bogdán.

Jakabb Bogdán született Nagy-Váradon i8og-ben. 
1827 szept. i-én tette le az első hivatali esküt: Krassó- 
megyében, hol két évig, mint írnok szolgait; töag—1835-ig 

1*  



4

a pesti kir. táblánál hites jegyző. 1836-ban jött Szamos- 
újvárra, hol azon év ápril. 5'*-n  főjegyzővé választatott, mely 
tisztet viselte 1849- júl. 9-éig. Ez időtől kezdve a vatos 
polgármestere volt, s ezen állását csak 1861. api. 11-én 
hagyta el, midőn az erdélyi főkormányszékhez ment taná
csosnak.

*) Egy főrangú erdélyi képviselő, azon időben, így nyilatko
zott Jakabb Bogdánra vonatkozólag: »Nem vagyok író, nem va
gyok szónok, — de ha kell Írok regényt, Írok novellát; sőt ha 
meg kell lenni lefözömjakabbot az országgyűlése n !« . .

Sz. K,

Annak a 25 évnek, mit Szamosújvár város szolgálatában 
töltött, nevezetesebb mozzanatai ezek :

Az 1841—43 és 1846 — 47-iki erdélyi országgyűlésen 
Szamosújvárnak oly jeles és tekintélyes követe volt, *)  hogy 
érdemeit az országgyűlés ajánlatára V. Ferdinánd király 
czimerleveles (armalista) nemességgel jutalmazta meg. Az 
erről szóló hivatalos irat szó szerint a következő:

„110. Eln. 1848.

Nemzetes Főjegyző Ur!

A közelebb múlt országgyűlésnek üdvös eredménye 
ötletéből méltóztatott ő Felsége e folyó hó 10-én kelt leg
felsőbb kéziratánál fogva Uraságodat Erdélyi czimeres ne
mesnek legkegyelmesebben kinevezni.

Mit addig is, míg a maga útján ez iránt bővebben 
értesittetnék, Uraságodnak örömtudás végett ezen érdemlett 
kitüntetésben! legszivesebb részvétem nyilvánítása mellett 
ezennel megírni kívántam.

Többire szokott becsüléssel maradván Uraságodnak
kötelezettje

Kolozsvárit Boldogasszonyhó 19. 1848. £rőf

1861. febr hó 11-én Gyulafehérvárit tartott 40 tagú 
országos értekezleten, melynek b. Kemény I-'erencz volt 
elnöke, Jakabb képviselte az erdélyi szab. kir. városokat.

Ugyanazon évben az erdélyi kir. főkormányszékhez 
tanácsosnak neveztetett ki. Mint ilyen Szamosújvár város 



5

hatóságának szervezésére kormánybiztosul küldetett. — 
i868-ban a főkormányszéknél viselt tanácsosi állásának 
megtartása mellett a kolozsvári jogakadémia igazgatójává 
és a jogakadémia mellett fennállott államtudományi és állam
vizsgálati bizottság elnökévé neveztetett ki. Arról, hogy 
minő eredménynyel viselte ezen megbízatásokat, tanuskód- 
nak a vallás- és közoktatásügyi miniszternek 7505/1869 
sz. a. k. iratának következő szavai : »Különösen elismerést 
méltóztatott nyilvánítani a közoktatásügyi miniszter Mél
tóságodnak azon tapintatos eljárásért, melylyel a megin
gatott rendet és fegyelmet a vezetésére bízott jogakadé
mián rövid idő alatt helyreállítani sikerült.®

1869. máj. i-én Budapestre neveztetett ki a földmí- 
velés, ipar és kereskedelemügyi minisztériumhoz osztály
tanácsosnak. Kolozsvárról való távozása alkalmával az er
délyi kir. biztos 268 eln. sz. alatt kelt és Jakabbhoz intézett 
iratában a többek közt ezeket mondja: »Van szerencsém 
ez alkalommal Méltóságodnak különösen a kolozsvári jog
akadémiának bár rövid tartamú igazgatása alatt bokros te
endői mellett is tanúsított buzgalmáért és tapintatos eljá
rásával kivívott megnyugtató eredményéért vallás és köz
oktatási miniszter Ur ő Nagyméltóságának elismerésteljes 
köszönetét tudtul adni.®

Négy évet töltött osztálytanácsosi minőségében; hon
nan 1873-ban az új Szörénymegye első főispánjává ne
vetetett ki. A főispáni széken 3 évet szolgált; végre 1876- 
ban — saját kérelmére — nyugalomba lépett. De ott hagyva 
ismét csendes nyugalmát, egvideig újra Szamosújvár kép
viselői mandátumát viselte 1878—1881-ig.

Kötelességeit a közpályán híven teljesítette ; a »sáfár
kodására bízott tőkét nem adta vissza kamat nélkül.® A 
közszolgálatban eltöltött félszázad alatt (1827—1876) min
dig tevékeny, munkás életet élt. Ez jellemezte hosszú hi
vataloskodását s az elismerés természetszerű következmé
nyei voltak többszöri előléptetései és kitüntetései.

Kolozsvárit 1887. nov. 22-én adta vissza lelkét Te
remtőjének, élte hetvennyolczadik évében.
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Korbuly Bogdán.

Korbuly Bogdán Szamosújvártt született 1803. 
ján. g-én. Tanult szülővárosában és Kolozsvárit, a jogból 
Maros-Vásárhelyit tett vizsgálatot. Tanulmányai befejezése 
után nem keresett kenyeret. »Ne vállalj hivatalt — mondá 
apja — van miből megélned.« I)e helyet foglalt az esküdt 
közönség communitas) tagjai között.

Ezen idő tájban 118401 történt, hogy Dobokamegye, 
mely hol Széken, hol Bonczidán székelt, praetoriumát Sza- 
mosújvárra akarta áttenni. Szamosújvár város közgyűlése 
is tárgyalta e kérdést. Egy kisebb párt be akarta fogadni 
a megyét, azonban az ellenpárt győzött. — Most a megye 
hirdetett gyűlést, melyre a város, mint birtokos, szintén 
küldött biztosokat. Korbuly Bogdán és egv esküdt ment 
a gyűlésre. A küldöttek utasításában ki volt mondva, hogyha 
a megyei gyűlés azt határozná el, hogy székhelyét Sza- 
mosújvárra teszi át, a biztosok mondjanak ellent. Korbuly 
az. utasítást követte. Azonban a megyei gyűlés kimondotta, 
hogy a székhely: Szamosújvár és küldött is rögtön a gyű
lés színhelyéről Szamosújvárra embereket, hogy megye
háznak való alkalmas épületet vegyenek. Megvették a felső- 
vizútczában a dr. Demsik-féle házat. A gyűlés addig el 
sem oszlott, míg a kiküldöttek vissza nem jöttek és je
lentést nem tettek eljárásuk sikeres eredménvéről.

De a város többségének nem kellett a megye. Mivel 
pedig a kormányszék, mely a házvásárlást is helyben
hagyta, Dobokát pártolta, — a város 0 Felségéhez, a 
magyar királyhoz folyamodott: Korbuly Bogdánt és Duha 
Kristóf tanácsost Bécsbe küldötte. Voltak azonban, kik úgy 
vélekedtek, hogy ily fontos ügyben egv kéttagú bizottság 
sikerrel nem működhetik; azért azt indítványozták, hogy 
küldjön ki a közgyűlés még bár két tagot. A választás Bog- 
dánffi Gábor helyettes főbíró- és Bárány István (Dér- Esz- 
tepán) örmény szert, kath. papra esett. A közgyűlés, melv 
a Felséghez intézendő folyamodvány szövegét megállapí
totta, a következő tagokból állott: Bogdánffi Gábor helyet
tes főbíró, Gajzágó Ferencz, Czetz Bogdán, Gajzágó János, 
Simái Tódor, Gajzágó Dávid, Duha Kristóf tanácsosok; a 
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communitásból: Simái János orator, Moldován Simon, 
Bogdánffi Gergely, Korbuly Bogdán, Bárány Bogdán, Bul- 
buk Kristóf, Gajzágó Lukács, Merza Emanuel, Gajzágó 
Kristóf, Merza Lukács, Simái Tódor és Govrik Gergely 
levéltárnok. Alig ment fel a bizottság, a folyamodvány leg
felsőbb kézjegygyei ellátva leküldetett az udvari kanczelláriá- 
hoz. Erre csak Korbuly maradt fenn, a bizottság többi 
három tagja leutazott.*)

*) Bárány pap Pesten kiszállott és elment a gazdag Jak ab ffi 
Gergelyhez: megkérte, hogy csináltasson a szamosújvári nagy
templom számára egy főoltárt. Csináltatott; 20.000 frtba került a 
díszes oltár.

Korbuly levéllel értesítette a várost az ügy állásáról. 
Erre a közgyűlés 1840. áug. ig-én tartott üléséből a töb
bek közt ezeket irta a kedves esküdt úr«-nak: »Oszintén 
hiszi a közgyűlés, hogy azon bizodalomnál fogva, misze
rint ezen bizottsági tisztet megnyerte, valamint eddig min
dent megtett, ügy ezután sem mulaszt el semmit, mi a 
kérdés alatti ügynek kedvező ellátására czélarányos leend. .. <

Nemsokára O Felsége az udvari kanczellária felter
jesztése alapján azt határozta, hogy a megyeház ma
radjon az eddigi székhelyen.

Es itt talán kérdi a tisztelt olvasó, hogy vájjon mi
ért nem fogadta be Szamosújvár város polgársága Doboka- 
megye székházát, holott mai napság nem egy város még 
áldozatok árán is szeretne megyei központtá válni? Talán 
szükkörű felfogás, vagy separaticus irányzat? A ki ismeri 
a hazai örménységet, az evvel nem vádolhatja elődeinket, 
kik latba vetve minden körülményt, úgy találták, hogy alig 
áll arányban az a szellemi előny és anyagi haszon, mit 
egy megyei központ nyújt, avval a sok eshetőleges kelle
metlenséggel, melyekben részeltetné őket némely áriszto- 
kráta önkénye, kiknek hite szerint »az ember a bárónál 
kezdődik.« Azonban -tempóra mutantur et nos mutamur 
in illis.« A 48-iki nevezetes korszaknak — mely leron
totta a nemes és nem nemes között fennállott válaszfalat, 
— mondhatni legszebb vívmánya lett, hogy azóta e hazában 
minden ember — ember és magyar. Szamosújvár is 
szívesen adott helyet a 60-as évek elején a megye szék
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házának, melytől azelőtt annyira idegenkedett . . . sőt utóbb 
még valódi veszteséget látott abban, ha a székhely atv 1- 
tetnék és mindent elkövetett, hogy itt maradjon a köz
pont, de most már — hasztalan.

Korbuly lejött Bécsből és hivatalba lépett. Jelen volt 
aztán az 1848 49-iki orsz ggyűlésen Pesten és folytatólag 
Debreczenben, a hol fel is szólalt. 1875-ben, mint városi 
tanácsnok ment nyugalomba. Azóta gyakran mondogatja 
Horác-cal: »Beatus ille, qui procul negotiis®. . .

Korbuly Bogdán képviselő társáról Sárosy Pe
re nczről is e helyen kell megemlékeznünk, kinek arcz- 
képét minden utánjárás daczára sem sikerült megszerez
nünk. Különben Sárosy az 1848. pesti közös hongyűlésre 
megválasztatott ugya 1 varosunk részéről, azonban időköz
ben elhalálozván, t.é ny lég nem képviselhette Szamosújvár 
városát az országgyűlésen. — A mi életrajzi adatait illeti, 
Sárosy Ferencz ősapja, Hádsián nem akkor jött be e 
hazába, mikor a többi magyar-örmények 11672), hanem 
valamivel később. Mint végzett theologus Konstantinápoly
ból Bécsbe ment, innen egy Verzál' nevű örmény Sza- 
mosújvárra hozta. Megszerette hazánkat: itt maradt állan
dóan ; az egyház szolgálatába lépett: kántor lett. Keleten 
,Hádsi‘ arab névvel nevezk azt a zarándok keresztényt, 
ki járt Jeruzsálemben és látta a többi szenthelyeket is. így 
nyert e család is Hádsián nevet. Hádsián hazánkban meg
nősült. Unokájának Kajtánnak, kinek neje Fülöp Anna volt, 
három fia és két leánya volt: Ferencz; Pál, ki 1848-ban 
honvéd hadnagyi rangot viselt a XI. zászlóaljban; Mária, 
Kovács László városi főjegyzőnek lett felesége; Anna, 
Páll Lászlóhoz ment férjhez; Imre a kereskedői pályára 
lépett.

Sárosy Ferencz a népiskolát szülővárosában Szamos- 
újvártt tanulta, a középiskolát a sárospataki kollégiumban 
végezte gr. Kornis Flekkel. Már tanuló korában megma- 
gyarositotta nevét; a helységtől, hol tanult (Sáros-Patak) 
vette fel Sárosy nevét. Kitűnően tanult, büszkesége lett ta
nárainak. Elvégezte a jogot igen szép eredménynyel. Mint 
doctor utriusque juris tért vissza szülővárosába. Itt a vá
rosi tanácsnál hivatalt vállalt: főjegyző lett; később meg
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választották tanácsnoknak, mely tisztjében 25 évet töltött. 
Szamosújvár 1848-ban megválasztotta képviselőjének a 
pesti hongyűlésre. De ide már nem mehetett el. Elindu
lása előtt való napon elment rokonaihoz, ismerőseihez bú
csúzni. szélhűdés érte. Haza vitték ; még kilencz hónapot élt.

Sárosy tekintély volt hivataltársai előtt; az ifjak ke
resték körét, mert sokat tanultak tőle. Kiváló szónok volt ; 
több nyelvet beszélt. Ötvenöt éves korában nőtlenül halt 
el. A szent-benedeki gróf Kornis léleknek jurium inspec- 
tora volt; a gróf, Sárosy tanácsa nélkül egy lépést sem lett.

Simay Gergely.
Simay Gergely, királyi tanácsos, volt polgármester és 

országgyűlési képviselő, utóbb törvényszéki elnök, s az ör
mény katholikus egyházmegye főgondnoka, Szamosújvártt 
1823. július 2-án született. Atyja Simay János, anyja Bog 
dánffy Veronika volt. Tanulmányait a kolozsvári lyceum- 
ban befejezvén, Maros-Vásárhelyre ment, hol a kir Ítélő
táblán szerzett joggyakorlat után az ügyvédi vizsgát is le
tette s onnan visszatérve városunkban a helyi adminisz- 
tráczió szolgálatában kezdette meg közpályáját. Alig tölté 
be életének huszonötödik évét, midőn — mint az 1847 — 
48-iki utolsó kolozsvári rendi országgyűlésen volt követi 
Írnok — az 1848. évi júl. 18-án megtartott választás al
kalmával a pesti hongyűlésre képviselővé választatott; mely
nek ő volt legfiatalabb tagja. Később a Debreczenbe, in
nen Szegedre menekült országgyűlésen is részt vett; a 
szabadságharc/, lezajlása után Kolozsvárit hadi törvényszék 
előtt állott.

Az 1861-ben, az absolut uralom letüntével földerült 
hajnala a magyar alkotmányos életnek, szülővárosa pol
gármesteri székébe ültette a népszerű férfiút; 1863-ban 
pedig választókerületünk ismételten nyilatkozott bizal
mából — Gajzágó Salamonnal együtt — a nagyszebeni 
tartománygyűlésre kétszer is képviselői mandátumot nyert.

A polgármesteri állásról azonban a provisorium be- 
köszönése, a képviselőségről pedig a tartománygyűlés tör
vénytelensége miatt lemondott.
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Később 1867-ben ismét polgármesterré választatott, 
melv állásában az újonnan felállított szamosújvári kir. tör
vényszék elnökévé lett kineveztetéseig (1871-őszeigi maradt. 
Részt vett az 1865-iki kolozsvári, az 1865 — 68 és 
1869— 72-iki pesti országgyűléseken ; valamint az 1875 — 78. 
országgyűlés utolsó ülésszakában is, melyen már mint nyug, 
törvényszéki elnök jelent meg.

Midőn az országgyűlés 1868-ban Erdély és Magyar
ország uniójának részletes szabályozását tárgyalta, az ő in
dítványára szavazta meg a Ház azon pontot, melyben az 
erdélyi örmény kath. egyház közjogi állásának biztosítása 
foglaltatik. Simay Gergely egyébiránt nemcsak mint kép
viselő, de minden állásában önfeláldozó lelkesedéssel tel
jesítette a közügyek iránt elvállalt kötelmeit, — s min
denkor űiabb meg újabb érdemek örökítették meg nehéz 
honfiúi áldozatokkal megpecsételt közpályájának dicsteljes 
emlékezetét.

Mint országgyűlési képviselő többször vett részt fontos 
törvényhozási kérdések tárgyalásában; többek közt az is 
az. ő érdeme, hogy az erdélyi részekben az absolut kor
szakból fenmaradt út- és hídvámok, melyek főleg a ko- 
lozsvár-szamosújvár-deés-beszterczei útvonalat aránytalanúl 
terhelték, eltörültettek. Királyi tanácsosi czimét, a haza és 
közügyek szolgálatában szerzett valódi érdemei elismeré
séül még a koronázás alkalmával nyerte.

Szamosújvár és az egész hazai örménység mindenkor 
büszke lesz hű fiára, Simay Gergelyre; s nevét a hon leg
jobbjai sorában megkülönböztetett tisztelettel említik !

Gajzágó Salamon.

A hazai örménység ezen kiemelkedett alakja Túr- 
Pászton — hová jómódú szülői Szamosújvárról költöztek 
— született 1830. febr. 2-án. Atyja a derék Gajzágó Lu
kács és anyja a vallásos Gál Terézia volt.

Gajzágó Salamon a népiskolát Szamosújvártt, a gymná- 
siumot Szolnokon és Pesten és a jogot Pozsonyban ta
nulta. Kedvencze volt tanárainak ez a kitűnő észtehetsé<>-- 
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gél megáldott szorgalmas ifjú. Tanpályájának befejezése 
után patvarista lett; gróf Széchenyi István mellett maradt, 
míg ki nem ütött a szabadságharcz; ekkor ő is fegyvert 
fogott: beállott a honvédek közé. Felvitte a hadnagyságig ; 
részt vett az alföldön több csatában; de a moori ütközet
ben az ellenség kezébe került. Königréczbe vitték.

Kiszabadulása után tollat ragadott kezébe és szép 
dolgozatokat irt a lapoknak; »Békessy« czimú szomorú
játékát 60 darab aranynyal jutalmazták meg. 1853-ban 
házasodott meg: br. Thoroczkai János özvegyét, született 
Matskassy Katalint vette nőül, kivel Néma faluban (Sza
mosújvár közelében) lakott. 1861-ben Belsö-Szolnokmegye 
főjegyzőnek választotta; büszkesége volt a megyének; min
dig nagy figyelemmel hallgatták a szép külsővel megáldott, 
de még szebb eszű szónok eszmegazdag, gyönyörű beszédeit.

1863-ban Szamosújvár egvik képviselőjévé választotta 
a nagyszebeni tartománygyűlésre, de nem ment be a törvény
telen gyűlésbe. Az utolsó kolozsváii (18651 és a pesfi kö
zös országgyűlésen is (1866—1870) dicsőséggel képviselte 
Szamosújvár városát. 1867-ben képviselőtársai házjegyzői 
állásából a Ház alelnöki helyére emelték; i86g-ben a ma
gyarországi kath. kongresszusnak világi elnöke volt. Elnöke 
volt a központi és vasúti bizottságnak és alelnöke az 
»Országos honvédsegélyező egyletének is.

1870-ben az országgyűlés és a király együttes bizal
ma az állami számvevőszék elnöki méltóságába helyezte. 
— 1872-ben Belső-Szolnokmegye volt tisztviselőjét dísz
karddal tüntette ki. Első nejének elvesztése után, néhány 
évvel ezelőtt megnősült másodszor is; a nagyiníveltségű 
özv. Talabér-Fluck Paulát vette nőül. A mikor csak ellá
togat közibénk ez a nagy ember, mindig ünnepet ül vá
rosunk. Nem rég lehozta falaink közé áldott, jólelkű nejét 
is, ki szintén megszerette városunkat. . . .

Lászlóffy Antal.

Lászlóffy Ádeodát családjából származott, ki 1758. 
decz. 12-én kapott Mária Terézia királynőtől magyar ne-
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mességet. E család építtette a helybeli algymnasium mos
tani emeletes épületét, melynek homlokzatát a bejárat fölött 
a Lászlófifyak családi czimere díszíti. — Ugyanezen család 
tagjai emelték a szentferenczrendi zárda-templom egyik 
oltárát; s a templom alatt van családi sírboltjuk is.

Lászlóffy Antal szül. Szamosújvártt 1825. jún. 
25-én. Anyai ágon az Issekutz-családdal rokon. Szülővá
rosában és Kolozsvárit végezte tanulmányait, s első ízben 
a szamosújvári országos fegyintézetnél, mint írnok nyert 
alkalmazást; honnan később a városi tanácshoz jött át, s 
rövid idő alatt főjegyző lett.

A hatvanas években városunk élén állott, s utóbb ki
rályi tanácsosi czimet is nyert. Sokat tanult és mívelt mo
dorú férfiú volt, s az 1871—74-iki országgyűlésen képvi
selte városunkat. Nőtlenül halt el, mint orsz. képviselő, 
1872. február 22-én.

Lukács Béla.

Lukács Béla nemcsak mint államtitkár, hanem mint 
munkás iró és tevékeny politikus is széles körben is
mertté tette tisztelt nevét. Zalathnán született 1847. ápril 
27-én. Atyját Lukács Simont a vidék csak így nevezte : 
»gazdag« Lukács. A forradalom alatt a családnak ezen 
ágából csak Béla maradt életben. A gymnasiumot Gyula
fehérvárit végezte. Jól tanult; még az óraközöket sem en
gedte hiában elreppenni : folytonosan olvasott.

Tanpályájának befejezése után a fővárosban az iro
dalom terén kezdette meg munkásságát, előbb a »Hazánk«, 
később »A Hon« czimű lapnak lett szorgalmas munka
társa. Majd ő alapitott Közvélemény*  czím alatt igen 
ügyesen szerkesztett, keresett napi lapot. De abbanhagyta 
az irodalmi munkásságot és a politikai pályára lépett. 
1872-ben Szamosújvár városa képviselői mandátumot ad
ván kezébe felküldötte az országgyűlésre. Derekasan kép
viselte városunkat. Időközben azonban a törvényhozás le
szállította az országgyűlési képviselők számát: Szamosúj- 
várnak csak egy képviselőt adott. Ekkor Lukács Béla, mi
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vei nem akart Molnár Antallal szemben fellépni, Gyulafe
hérvárra ment és itt a polgárság bizalma nem báró Ke
mény Gábor minisztert, hanem Lukácsot választotta kép
viselőjének.

Nem egy-két jelentékeny szakmunkával gazdagította 
a magyar irodalmat; egyik pénzügyi nagy munkáját a Ma
gyar Tudományos Akadémia meg is koszorúzta. Még fia
tal és már fényes múltja van. Kitűnő szónok. Ha Isten 
kedvez becses életének, még sok hasznos szolgálatot fog 
tenni édes hazánknak.

Gajzágó Ferencz.

Szamosújvártt 1845. okt. 26-án született. Atyja Gaj
zágó Miklós, városunk jómódú kereskedő polgára, anyja 
Hankovics Józefa nagyváradi születésű, igen művelt lelkű 
nő volt.

Szüleit korán elveszté. Iskolai tanulmányait, neveze
tesen a gymn. tanfolyamot 1865-ben Kolozsvárt a róm. 
kath. lyceumban, az elméleti jogi tanulmányokat szintén 

♦ Kolozsvárit, az akkor fennállott kir. jogakadémián végezte.
Miután az ügyvédi gyakorlatot megszerezte, Kolozs- 

megye volt törvényszékénél — mint tiszteletbeli aljegyző 
— működött; s 1872-ben a marosvásárhelyi kir. ítélő 
táblánál az ügyvédi vizsgát is sikerrel kiállván, mint gya- 
gorló ügyvéd szülővárosában nyitott irodát. (Két fivére je
lenleg is az ügyvédi pályán működik.)

Gajzágó Ferenczet e város előbb az 1881 — 84-ik évi, 
azután másodízben az 1884—87-iki cyklusra választotta 
meg képviselőjének. Az országgyűlésen a mentelmi bizott
ság működésében tevékeny részt vett. De már 1885. feb
ruár elején szamosújvári kir. járásbiróvá kineveztetvén, a 
bírói hivatallal összeférhetlen képviselői állásáról lemondott.

Ezen idő óta állandóan a bírói pályán szolgálja a 
közérdeket; általános elismerés mellett, melyben a jogke
reső felek és az igazságügyi kormány kiküldött közegei 
egyiránt osztoznak.



Alapos jogi szakképzettséggel bíró, rokonszenves mo
dorú, szorgalmas és lelkiismeretes tagja a magyar bírói 
karnak; ki — a mennyire állása megengedik — a vá
rosi közélettől sem tartja magát távol.

Dr. Molnár Antal.

D r. Molnár Antal, mai képviselője városunknak, 
született Szamosújvártt 1847. nov. 17-én. Atyja Molnár 
Gergely, anyja Kovács Aranka volt. A népiskolát szülővá
rosában, a gymnasiumi és jogi tanfolyamot Kolozsvárit ta
nulta kitűnő eiedménynyel. Tanárainak dísze és tanulótár
sainak büszkesége volt. Mar akkor, midőn még csak a lóm. 
kath. lyceum növendéke volt, irt ismeretterjesztő czikkeket a 
Szokoly Viktor által szerkesztett »Hazánk és a Küllőid*  
czimü képes hetilapba. Publiczistai tevékenységét még mint 
joghallgató kezdette meg, később a legtekintélyesebb fővá
rosi lapoknak (Pesti Napló, Reform, Pester Lloyd és a t.) 
lett állandó munkatársa, részben segédszerkesztője.

1871 —1878-ig Szamosújvár város egyik kerületét kép
viselte ; kitűnő képzettsége-, szónoki szép előadása-, önálló 
felfogása- és ékes irályáért már akkor a képviselőház egyik 
megkülönböztetett tagjának tartották. if>7y-ben szerkesz
tette a » Magyar Lapok*  czimü pol. napilapot, a következő 
évben pedig átvette dr. Agaitól a » Magyarország és a Nagy
világ*  czimü képes hetilap szerkesztését; két évig szerkesz
tette Molnár e tartalmas, kedvelt lapot, melynek színvo
nala az ő ügyes keze alatt csak emelkedett. Habár sok 
lapnak és folyóiratnak dolgozott, mégis szakmáját: a ha
zai és világtörténelmet ernyedetlen szorgalommal tanulmá
nyozta úgy, hogy nem csekély számú értékes szakmun
kájával is, mit e téren felmutathat, elismerést vívott ki. 
Főbb munkái: »Képes v i 1 ág tö r t é n e 1 e m« (középkori, 
— » Magyar ország viszonya a keleti államok
hoz a középkorban*;  — továbbá Sayous: »A ma
gyarok egyetemes története,*  — Beulé; »Au- 
gustus családja és kora,*  — Laboulaye: »Az ál
lam és határai*  és az Akadémia könyvkiadó vállalatában 
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megjelent Archeológiái séták*  müveknek sikeres át
ültetése és átdolgozása. — .Szamosújvár város m o- 
nográ fiája*  czimü derék pályamunkájával, mit eredeti 
levéltári kutatások alapján irt, ioo arany jutalmat nyert. 
E talpraesett, jeles munka történelmi része 80, és az ok
mánytár 120 sűrűn irt ivet tesz. Ha mit se irt volna 
Molnár, akkor is — ez a nélkülözhetlen, nagy gonddal és 
utánjárással irt kimerítő munka képes lenne Írói nevét 
maradandólag megállapítani, minta hazai monográfiák egyik 
legjobbika.

Dr. Molnár Antal aránylag még fiatal kora daczára, 
politikai és tudományos érdemekben gazdag múlttal bir. 
Városunk több ízben bízta rá képviselői mandátumát: most 
is ő Szamosújvár méltó képviselője, egyszersmind hazánk 
közéletének egyik tekintélyes alakja.

S ezzel be is iejeztem volna jelen rövidre vont al
kalmi közleményemet; de nem tehetem, hogy hálás köszö
netét ne mondjak itt közügyeink önfeláldozó, lelkes szol
gálatáért azon férfiúnak, ki jelenleg is — mint szülővárosá
nak egyértelműleg megválasztott képviselője, mint népünk
nek valóban hű fia — oly szakadatlanul benső viszonyban 
áll küldőivel, sőt a város összes polgárságával, minő haza- 
szerte igen kevés választókerületben található lel. S ha 
Németországban a volt m e p p e n-i képviselő : a felejthetet
len Windthorst oly annyira egybeforrt érzületben választói
val, bog}- a közönség őt méltán »Meppen gyöngyé«-nek 
nevezte el: bátran állíthatom, hogy a kölcsönös szeretet 
és tisztelet ugyanazon szilárd kötelékei által van e város 
népéhez csatolva jelenlegi érdemes képviselőnk : dr. Mol
nár Antal is — »Szamosújvár gyöngye*  a magyar nem
zet tanácsában!

Szongott Kristóf.
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EUFÉMIA.

— Besiktlifislirin „.Jérk“-jeiböl. *)  —

v i szép szemek, mi tünde kép ! 
Édes-vidám tekintete, 
Keddre tiszta, angyali, 
Ajkún a szó szelíd zene . . .

Ki az? Lehetne tudnia 
Akárkinek — : Eufémia !

Mosolya röpke napsugár. 
Epedre néztem, hajh, belé, 
S az égi fény, oh érzem én. 
Ifjú szivem megégető.

Ki az? Lehetne tudnia 
Akárkinek —: Eufémia!

Nehéz a búcsú tőletek
Ti zöld hegyek, te méla part ;
Egy bájalak Skutáriban
Erős igába kötve tart.

Ki az ? Lehetne tudnia
Akárkinek — : Eufémia!

Molnár Antal.

•| A modern örmény irodalom dalnokai közül egyik sem énekli a szc 
relmet oly meleg érzéssel s annyi költői hangulattal, mint Besiktháslián. _.Jérk“ 
jei tele vannak tinóm bájjal s a színezésnek gazdagsága által élénken emlékez
tetnek Petőfi dalaira. Egyikét a legszebbeknek e „.Iérk“ek sorozatából mutatjuk 
ezúttal be, hű visszaadásával az eredeti tormáinak és rythmusának.
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Emléklapok az 1848—49-iki magyar független
ség harczaiból.

következő kivonatok egy 1887-ben Londonban 
nyomtatott könyvből származnak, melynek szer

zője C. Edmund Maurice angol iró, ki e munkájának ilyen 
czimet adott: »The Revolutionary movement of 1848—g 
in Italy, Austria-Hungary and Germany.« Maurice mint 
valóságos történetiró jelenik meg a közönség előtt s igazi 
angol komolysággal és a lehetőségig részrehajlatlanság 
nélkül Írja le ezen 500 lapra terjedő könyvben azon két 
historicus év eseményeit.

Nézetem szerint a történetírás a nemzeteknek leghí
vebb és legfontosabb mestere főleg akkor, ha szenvedély 
nélkül és pártatlanul van irva.

Ezen oknál fogva megkezdem e könyvből a Magyar
országra vonatkozó legérdekesebb czikkek fordítását, re- 
ménylvén, hogy abban az »Armenia« olvasóinak kedves 
olvasmányt nyújtok. Legelőbb veszszük azt, a mi tulajdon 
szülőföldünket, Erdélyt illeti.

(XI. fejezet, 441 és következő lapok) 1848. okt. 18-án 
Puchner tábornok Nagy-Szebenben egy proclamatiót hirde
tett, melyben kijelenti, hogy a palatínus és a magyar mi
nisztérium leköszönt — nem volt már jogos kormány 
Magyarországon, mert a Kossuth kormánya jog nélkül hi
vatkozók arra, hogy a császár nevében működik és fel
váltotta az egyenlőséget a terrorismus, azt állitván, hogy 
ama császári kormány fel akaija használni az oláhokat a 
magyarok és székelyek elnyomására. Ennek következtében 
a császári manifestum értelmében, (kelt okt. 3-án 1 mely 
Magyarországot katonai kormánylat alá helyezi — ő fel
hív minden hivatalnokot, hogy vele egyetértve, igyekezzék 
a rendet helyreállítani és minden önkéntest és nemzetőr
séget az ő parancsnoksága alá rendelni.

E proclamatio nem elégítette ki sem az oláhokat, sem a 
magyarokat és székelyeket. Mindamellett a román fővezé
rek és a szász főnökök Puchner mellé állottak s egy kü
lön comitét formáltak és a nevezett tábornok directiója 
alatt hadcsi'patokat szerveztek. a
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Jancu, az oláhok és Both Lajos a szászok részéről, vala
mint Saguna oláh püspök Puchnerrel szövetkeztek s habár Mau- 
rice szerint, igyekeztek a követőik, főleg a románok által 
véghezvitt barbár eljárásnak véget vetni, nem tagadhatni, 
hogy ezek a magyar és székely városok, faluk és úri kas
télyok kirablása és felégetése s az illető birtokosok irtóza
tos kivégzése után büntetlenül gazdálkodtak. A visszatorlás 
a magyar-székelyek részéről természetes volt s így csak 
egy rendes hadjárat organizálása nyújthat reményt arra, 
hogy az országban a rend helyre fog állíttatni.

Ez annyival inkább szükségessé vált, mivel a dolgok 
akkori állása a magyar ügyet az európai szabadságharczok- 
kal azonosította. (445 lap). Egyedül a Kossuth által ren
dezett hadsereg nyújtotta — a még megmaradt — utolsó 
reményt azon kormány megbuktatására, mely Bécsig éle
tét lábbal taposta, mely Lombardia szabadságát lebilin
cselte, mely. . . .

És midőn a magyar sergek északi Magyarországon 
olyan katonai és morális győzelmeket aratnak, minőket 
ügyök igénylett, úgy elkerülhetlen volt, hogy Erdélyben 
is ugyanazon faj érdemelje s vivja ki hasonló győzelmét. 
Ez oknál fogva szükség volt egy férfira, ki Puchner egyen
lője legyen minden szempontból. Mert Puchner vezérlete 
alatt a szászok és oláhok hadi kiszállásban sokkal inkább 
haladtak elé, mint maguktartásában és Kolozsvár a csá
szári had kezébe esett.

így állottak a dolgok, midőn (deczember 15-ik 1848) 
kihirdettetett, hogy Kossuth Bemet nevezte ki fővezérré az 
erdélyi magyar hadsereghez. Bem alig ért Szilágysomlyóra, 
összehivatja a tiszti kart s tudtára adja, hogy tőlük 
feltétlen engedelmességet igényel. Azok, kik nem engedel
meskednének parancsának, agyonlövetnek. Azokat pedig, 
kik teljesitik rendeletéit, ő érdemük szerint fogja jutal
mazni. Ezen kevés, komoly szavakkal bocsátá el a tiszteket. 
Ilyen felszólítást intézett az ércz-akarat, mely öntudatával 
birt annak, hogy milyen munka varakozik reá.

Rövid nehány hónap megmutatta azt, hogy Bem az 
emberek melyik osztályához tartozik. Tekintetbe nem véve 
a kormánybiztost, felfegyverezte és összegyűjtötte seregeit; 
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megbüntetett minden rendetlenséget a legnagyobb szigor
ral ; de ugyanakkor olyan személyes rokonszenvet tanúsí
tott hadserge iránt, hogy ez őt rövid idő múlva ,Bem 
apó‘-nak nevezte. Ellenségei pedig azt mondják, hogy nagy
lelkűsége és humanitása által, mit a legyőzöttek iránt ta
núsított, különbözik más hadvezérektől. Ez a született had
vezér azon férfiak közé tartozott, kik tudják, hogy mikor 
kell jóságosnak lenni, vagy szigort alkalmazni. Egy alka
lommal egy tiszt kétséges volt abban, vájjon képes lesz-e 
kijelölt helyét megállani. Erre Bem azt mondotta neki: 
»Vagy megtartja a helyet, vagy agyonlővetem Önt.« És 
a helyet megtartotta. — Egy más alkalommal csapatait 
páni félelem fogta el; a mi fiatal, eddig nem szolgált ka
tonáknál nem is szokatlan eset: ez által nagy veszedelmet 
okoztak Bemnek, ki azért a katonák közül sokat vagy főbe 
lövetni, vagy megbotoztatni akart ; azonban az elsőt nem 
tette, mert úgy gondolkodott, hogy ezek az emberek a 
hazának még szolgálatot tehetnek; de második elhatáro
zását sem hajtotta végre, mert embereivel nem akart úgy 
bánni, mint állatokkal : azért kegyelmet adott nekik. A mi 
katonai képességét illeti, habár conventionális katonai íté
szek hajlandók azokat kisebbíteni, mégis tagadni nem le
het, hogy ő tanította a rendezetlen tömegeket arra, hogy 
rendes hadsereggel szembeálljanak, a fegyelmet szigorúan 
megtartsák, fejlesztette képességeiket és bátorságukat, mi 
a székely nemzet nagy dicséretére és becsületére válik; 
Erdélyben három hónap alatt a háborúnak egészen más 
fordulatot adott és a reá következő időköz alatt két hóna
pig, két hatalmas nemzet hadseregét sakkban tartotta. Az 
ő személyes tevékenysége nem annyira a modern tábornok, 
mint inkább egy bolygó lovag hőstetteihez hasonlítanak. 
Egy ízben, egy elvesztett csata után látta, hogy mint czi- 
peli tova nehány osztrák az ágyúját; nekik ment egyedül 
és így rivallt reájok : »Ez az én ágyúm.« Erre azok úgy 
megijedtek, hogy megadták magukat és a lőveget vissza
adták.

Annak bebizonyítására, hogy Bem csak is a szabad
ság ügyéért harczolt, meg kell említenünk, hogy Puchner 
1849. jánuárban folytatott alkudozások alatt az oroszok 

2*



— 20 —

ellen törekedett, mi az osztrákoknak Erdélybe történt be
ütése után olyan jelleget öltött, hogy a háború egyéb kö
rülményeit kétessé tehette. Most, valamint akkor is, midőn 
a román ügyet magáévá tette, nem saját ösztönéből cse
lekedett, hanem a tényállás kényszeritette (kergette) ötét 
ebbe az elkerülhetlen helyzetbe. Saguna, ki nagy tekintély
ben állott a románok előtt, mihelyt hírét vette, hogy Bem 
Erdélyben van, Nagy-Szebenből vele elfutott; azt hiszik, 
hogy ez (Saguna) volt, ki az első felhívást intézte az oro
szokhoz a segélynyújtás iránt. A románok, kiknek Moldova 
és Oláhországban lakó törzsrokonait az oroszok szándéka 
felriasztotta — nem nagyon rokonszenveztek püspökük tö
rekvéseivel. De a szászok kevésbbé töprenkedtek és Brassó 
meg Nagy Szeben formaszerű kérőlevelet intéztek Lüders 
tábornokhoz, ki Bucarestben vezényelt (parancsnokolt! és 
kérték őt, hogy nyújtson nekiek segélyt. Lüders azt vála
szolta, hogy a czár rokonszenvez ugyan az osztrák trón 
vitéz védőivel, szeretné is teljesíteni kérésüket, de azért 
ezt mindaddig nem teheti, míg erre az osztrák főhadi 
törvényszéktől egyenes felszólítást nem kap. Ilyen körül
mények között Puchner egyebet nem tehetett, mint enge
dett a szászok kívánságainak; e czélból nehány román 
csapatvezető hozzá is társult; így történt, hogy 1849. feb
ruár 1 -én formaszerűen orosz segélyért folyamodtak. Úgy 
látszik, hogy az oroszok nem nagy számmal és minden 
előleges hadizenés nélkül — nem pedig úgy, mint a rá
következő júniusban tették — nyomultak be az országba.

Bem azonban bátorságát el nem veszítette. Daczára 
annak, hogy Puchner nem régen visszaverte volt, erőit is
mét összegvüjtötte és márcz. 11-én Nagy-Szeben mellett 
az oroszokat megverte és a várost ostrommal bevette. E 
fényes győzelem után biztosak voltak a magyarok arról, 
hogy Erdélyt visszafoglalhatják; és ha Bem itt (Erdélyi 
maradt volna, lehetséges, hogy nemcsak e földterületet 
megtartotta volna, de sőt a szászok és oláhok is önként 
elismerték volna a magyar kormányt. . . .

Bem általános kegyelmet (bocsánatot) adott mindazok
nak, kik ellentállást tanúsítottak a magyar kormánynyal 
szemben. Szerencsétlenségre azonban ez azt hitte, hogy
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nagyobb szükség van Bem katonai tehetségeire, mint pol
gári bólcseségére és elrendelte őt a Bánátba, hogy sza
badítsa meg e vidéket is a magyar kormány ellenségeitől.

Czetz János tábornok.*)

*) Az örmény származású hírneves honvédtábornok, Bem er
délyi győzelmeinek osztályosa, ez idő szerint a délámerikai Argentína 
köztársaságban lakik, melynek fővárosából Buenos-rúresből ismételt 
jeleit adta élénk érdeklődésének az »Armenia« működése iránt; 
miért is c helyen nyíltan mondunk köszönetét az ünnepelt tábor
nok urnák. — ki jelenleg az ottani katonai akadémia igazgatását 
vezeti, s velünk állandó irodalmi összeköttetésbe lépni szíveskedett. 

Szerk.

Örmény népmesék.
.\[íirche>i uu<l Ságén dér Bukonrinaer inni Siébeiibiirger Armetiier. Alis 

ciginen und fremden Sauimlungen iibersetzt von Dr. Hei űriek v. Wlislocki. 
Hamburg Vcrlagsanstalt und Druckcrei Antién Gesellschaft. 1892. 12 ív, nagy 

alak, díszes kiállítás. —

írVz erdélyi népélet nagyszorgalmú és nagytehetségű 
kutatója, a kitűnő czigány vizsgáló, a ki Erdély min

den népéről már külön könyvet irt (a czigányokról ötöt), e vas
kos kötetben az örmények néprajzához nyújt nagyon be
cses, meglepően gazdag anyagot. A Jegenyefürdőn, i8gi. 
szept. i-én kelt rövid előszóban előadja, hogy az örmény 
nyelvet Erdélyben, többeknek fáradozásai mellett is elha
nyagolják, hogy e gyűjteményhez A'Iunzáth G. galicziai ör
mény tudós adott ösztönt, aki Hanusz J. bécsi nyelvésznek 
is adatokat szolgáltatott volt az örményekről, s a ki e 
gyűjtemény eredeti szövegeinek nagyobb részét is, ki fogja 
adni az. európai örményekről szóló, közelebb megjelenendő 
nagy müvében.

Az. erdélyi örmények meséit Bosnyák Antal szászse- 
besi ősz örmény tudósnak köszönheti Wlislocki; úgyszintén 
a meséknek németre való fordítását is. A Munzáthtól ka
pott mesék egy része Hanusznál is volt már s ez néme
lyiket jegyzettel látta el. E jegyzeteket is közli Wl. s ezek 
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mellett maga is tesz pár megjegyzést többnyire sajat dol
gozataira való vonatkozással.

60 örmény mese német fordítását találjuk e könyvben, 
függelékül 94 örmény közmondást, végül hasznos név- és 
tárgymutatót. A mesék nagyon érdekesek. Nagyrészt ál
talán ismert tárgyúak, egy-egy igen jellemző, eredeti, egé
szen sajátságos vonással, ősi vonatkozással. Némelyik be
cses adalékot nyújt az örmény népélethez, sőt az ősi my- 
thologiának is mutatkoznak nyomai. Előadások felette ügyes, 
néhol kissé erősen irodalmi. A gyűjtemény tudományos 
értékét e kiadásból nem lehet megítélni; erről csak akkor 
lehet szó, ha előttünk lesznek az eredeti szövegek hiteles 
kiadásban, a források tüzetes megnevezésével. Itt a 
fordításoknál még az sincs megjelölve, melyik mese hon
nan való, Erdélyből-e vagy Bukovinából. A szórványos jegy
zetekben van nehány érdekes adat és némely érdekes 
összehasonlító megjegyzés, de e tekintetben még beható 
feldolgozásra vár ez a gazdag anyag.

A szerkesztőnek nem volt szándéka, sem néprajzi 
kommentárt írni a mesékhez, sem az összehasonlitó mese
tudomány apparátusát alkalmazni.

De így is, a fordításoknak — úgyszólván — puszta 
közlésével, nagy szolgálatot tett Wlislocki a hazai néprajz
nak és különösen az örmény népvizsgálatnak. Eigyelmessé 
tett arra, hogy erdélyi örménységünkben is még sok ha
gyomány él, a melyet megmenteni igen fontos és igen 
szép feladata azoknak, a kik e speczialis munkára alkal
masok. Ez mindenek előtt a derék »Armenia« teendői 
közé tartozik, sőt óhajtó módban is mondhatni tartoznék 1 *)

*) Gyűjtjük e hagyományokat.

Wlislocki első sorban német iró; német irodalmi mű
ködése után él. De azért sem világirodalmi dicsőségét, 
sem honoráriumát nem csökkentette volna, ha pl. a gyűj
teményből pár mutatványt itthon közöl vala, mielőtt így 
en gros egész nagy kötetben a német könyvpiaczra dobja.

Dr. Herrmann Antal.

Szerk.
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ÁTÁMÁ VISTÉN.

éngoghmánádz jév er mérgoren, 
Vty Haréál gár ncmú mángig mé szénien.

Phájpliájer éznú pjur hámpujrnérov
M‘n,1 zúmp er néma gútlin u jur korov. 

kjk. sitiim tider újsz búdgér snorliúli, 
? Láczháv tárnábesz czájniv jéghgéli,

Jlárácsh m’eláv szénien tűm u szkálir: 
Aszdvádz észáv incsliu inez májr csli duir.

Moszkofián Chácshádur.

ÁDÁM BÚJA.
— Moszkofián költeménye. —

^^ór kisdedét pihenni,
tagjait mez nem takarja semmi, 
Csókja ezrét hinti csak feléje 
Cseretettel, ápoló szüléje.
Cfézi <j^(dám, nézi, s örvendez ián? 
3fem, csak sír, keservesen sír; aztán
-gebeiéből fájdalmas sóhaj száll: 
„Misién, hogy nekem anyát nem adtál!"

Vikár Béla.
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’Egyik sem ártalmas*.  . . .

I.

j'I^uslig Zakariásban, többi apró hibáit és eiényeit 

~ nem említve — három tulajdonság van kifejlődve. 
Egyik a hét főbűnök másodika: a fösvénység; másik az 
inyenczség, ez testvére a hét főbűnök ötödikének: a tor
kosságnak; harmadik tulajdonsága már nem a bűnök közé 
tartozik, ez ritka szép tulajdonság, mert ez a szelidség. 
Hogy e három tulajdonság közűi melyik van benne leg
nagyobb mérvben kifejlődve, az majd kiviláglik a végén.

E'ösvénysége daczára azonban kamrája és pinczéje ép 
úgy tele van mindenféle jóval, mint a többi jómódú ör
ményeké; különben honnan is elégítené ki inyenczségét ? De 
embertársaival szemben soha nem gyakorol jótékonyságot, 
szegénynek egy fillért soha nem nyújtott és ha tőle függ, 
úgy házánál egyetlen vendég soha meg nem fordul. Ha
nem aztán olyan szelíd, mint a bárány; még cselédjei sem 
hallottak tőle soha bár egyetlen haragos szót.

Neje, vele ellentétben, igen bőkezű. Mikor a városká
ban vándor-szinészek tartózkodtak, ő volt az első, a ki je
gyet bérelt. »Pártolni kell a művészetet!« ez a jelszava. 
És pártolta is annyira, hogyha mindenki hasonlólag cse
lekszik, úgy egyetlen vándorszínész sem éhezik meg soha. 
Nemcsak, hogy gyakran a háznál megvendégelte őket, de 
ritkán múlt el nap, hogy valamit ne küldött volna egyik
nek is, másiknak is.

Husiig Zakariásnak ez utóbbiról nem volt tudomása; 
az azonban, hogy neje oly gyakran látogatja Thalia temp
lomát s hogy ennek papjai és papnői oly gyakran láto
gatják házát és erősen fogyasztják ételeit és borait, fös
vénysége miatt rettenetes gyötrelmet okozott neki; de sze
líd természete nagyon tiltakozott az ellen, hogy nejével 
ezért perlekedést kezdjen és így, rettenetes gyötrelmei da
czára, hallgatott.

De ha már a Buslig Zakariás hibáiról szóltam, úgy 
— mert igazságos akarok lenni — nem hallgathatom el 
azt, hogy nejében nagy mérvben ki van fejlődve a hiúság. 



25

Ifjú korában páratlan szépségéért mindig csak dicsértetni 
hallá önmagát, ez fejlesztette ki benne annyira a hiúságot, 
mely közeli rokonságban áll a hét főbűnök elsejével: a ke
vélységgel. Igaz, hogy ezzel a bűnös tulajdonságával, fér
jének ha nemis, de másoknak csak hasznot tett; mert, 
hogy az ifjúság rózsái arczárói eltűntek s természetesen a 
dicsérő szavak — melyekhez oly igen hozzá szokott — 
sem hangzottak többé, ő hiúságát kielégítendő, jótékony
ságot kezdett gyakorolni azon czélból, hogyha eddig di
csérték szépségéért, dicsérjék ezután jó szivéért, nemes 
lelkeért.

És kiválasztá, hogy olyanokat halmozzon el jótéteményei
vel, a kik hirdessék a világnak, hogy milyen asszony ő!... 

A színészeknél nemis veszett kárba hiúságból eredő 
jótékonysága; mert ezek háta megett úgy, mint szemében, 
egekig magasztalták őt.

Közeledvén az 18gi-iki új-év, készített Busligné nyolcz 
szép kerek, vastag dáláuzit; kiczifrázta úgy színes czukor- 
kákkal, hogy gyönyörűség volt nézni. Ezekből kettőt meg
tartott a saját szükségére, hatot pedig újévnapján elküldö
zött; hármat három színésznek, hármat meg három szí
nésznőnek, a főbb szereplők közül.

Volt aztán ezért dicsőités, hálálkodás. Eljöttek, bol
dog újévet kívántak, kezeit csókokkal halmozták s majd
nem leborultak előtte a pompás újévi csemegeért.

— Több ily nemes-lelkű nő a világon sincs!
— Nemis nő, hanem égből alászállt angyal!
Ilyen s ehhez hasonló szavak hangzottak ajkaikról.
Hogy mily fennen dobogott a Busligné szive e ma

gasztaló szavak hallatára, azt el lehet képzelni.
Husiig Zakariás, ki mindezeket hallani volt kénytelen, 

mivel épen jelen volt, olv szívfájdalmat érzett, hogy azt 
már el sem lehet képzelni.

De hogyne ! mikor neje, az. ő véres verejtéke gyümöl
csét ilyen ingyenélő, jött-mentekre pazarolja! (Szegény szí
nészek, ha csak sejtették volna, hogy minek tartja őket ez 
angyali nő férje ! ...) Különösen a mézért, a drága jó méz
ért — melyet dáktákhálvá készítésére szánt s mely a dá- 
láuziba pazaroltatok — sajgóit a szive erősen.
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Inyenczség lévén egyik tulajdonsága, szerette a jó ét
keket, csemegéket, csupán a dáláuzit nem kedvelte; annál 
nagyobb bolondja volt a dáktákhálvának. Ennek soha nem 
volt szabad a háznál hiányozni, mindig ott kellett készlet
ben lenni az ebédlő faliszekrényében.

(Lelki szemeimmel látom, hogy sokan ónok közül édes 
olvasónőim kétkedve rázzák fejeiket, nem akarják hinni, 
hogy találtassék olyan ember, ki a dáktákhálvát nemcsak 
hogy fölébe helyezi a dáláuzinak, de bolondja az előbbi
nek, míg az utóbbit nemis kedveli. En nem csodálkozom 
az önök kétkedésén; mert hiszen szent igaz, hogy a dálá- 
uzi vergődött nagy hírre, még a » Magyar Hirlap« egyik 
régibb számának tárczarovatában is arról szól az. ének, hogy 
a szamosújváriaknak még a kertjük kerekítése is dáláuziból 
van rakva, a dáktákhálváról pedig hallgat a krónika. Ennek da
czára találkozik Husiig Zakariáson kivűl még más is, a ki 
a dáktákhálvának hódol és ez a más: — saját magam. 
Ha egyszer valamelyik újévkor, valakinek az a jó gondo
lata támadna, hogy engem valamiféle örmény csemegével 
meglepjen, úgy ez, ha dáláuzi alakjában érkeznék, cseppet 
sem örülnék neki; míg a dáktákhálvá boldoggá tenne. 
Higvjék el ezt nekem!)

A színészeknek és színésznőknek megígért? Busligné, 
hogy jövő újév alkalmából is küldend nekik dáláuzit, ha 
tudatni fogják tartózkodási helyüket.

Ez már több volt a soknál. A mi emberünknek nem 
volt többé maradása a szobában; levegőre volt szüksége. 
Erősen fojtogatta a torkát a boszúság; úgy érezte, mintha 
a szive szét akarna pattani. Kiment az udvarra. Itt nagy 
léptekkel kezdett le-fel járni; törülgette izzadt homlokát és 
nagyokat futt.

De már abból semmi sem lesz, hogy ezek a sehon- 
naiak még jövő újévkor is dáláuzit kapjanak ! Majd leszidja 
úgy a feleségét hallatlan pazarlásáért, hogy egy csepp-becsü- 
letet sem hagy rajta, csak egyszer tisztuljanak a házától 
ezek az éhenkórászok. Leszidja bizony úgy, hogy nem lesz 
bátorsága még jövő újévkor is dáláuzit küldözgetni.

Ezt az elhatározását azonban nem birta keresztül vin
ni ; mert valahányszor haragos szóra nyitá ajkait, szelíd-
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sége mindig felül kerekedett és mielőtt a haragos szavak 
kitörhettek volna ajkain, lezárd azokat.

A színészek eljöttek pár nap múlva még egyszer bu- 
csúlátogatást adni, aztán eltávoztak a városkából, hogy 
más helységben áldozzanak Thaliának és folytassák a lé
tért való küzdelmet.

Buslig Zakariás keblének háborgása lassanként lecsen- 
desiilt; a felesége pedig darabig felhagyott a jótékonyság 
gyakorlásával, keresve előbb gondolatban olyanokat, a ki
ket érdemes legyen jótéteményben részesíteni . . .

Es most engedjék meg kedves olvasóim, hogy ugor- 
jam át az időt egész odáig, midőn az iSg2-ik év első 
napjától csak nehány nap választ el.

Kritsa Klára.
*-®—J- —o *tsj A

Ápoljuk az örmény hagyományt.
A szamosújvári dal-zene-egylet 1891. decz. 26-iki hangversenyén 

előadta dr. Herrmann Antal.

S.ljöttem a hazai örménység e nevezetes fővárosába, 
hogy meglátogassam kedves barátomat, az ->Ar- 

menia« nagyérdemű szerkesztőjét, s hogy eleven impresz- 
sziókat és becses tanulságokat nyerjek örményeink életéről.

Ez élvezetes hangverseny rendkívül kedvező alkalma 
arra csábított engemet, hogy pássziv szerepemből kilépve 
megkérjem e kiválóan díszes közönséget, méltóztassék meg
engedni, hogy gyönyörködését nehány perezre megszakítva, 
nem élvezetes, de jelentős tárgyú, igen rövid, szerény, he
venyészett előadásommal vegyem igénybe becses figyelműket, 
a melyet állandóbban óhajtanék irányítani a hazai néprajzi 
tanulmányok érdekes, fontos és sürgős voltára.

Hogy a magyar nemzet oly sok csapás után is — ezer 
éve — meg nem törve, de meg sem fogyva, él e hazán, 
hogy a történelem mostohasága mellett is nem maradt el 
az emberiség haladásától és biztosított létjoggal, nagy élet
erővel lépi át a második évezred küszöbét: ennek egyik
titka a nemzeti géniusz azon vonzó, bekebelező ereje, a 



melylyel a többi hazai népek minden kiváló, nemesebb ele
mét válogatott egyéneiben magához vonta, magába olvasz
totta. És így bekebelezett egy egész népet, egy számban 
nem nagy, de intelligentiában gazdag és vagyonban sem 
szegény tömeget, a melynek számos jeles sajátsága igen 
üdvösen kiegészítette a magyar temperamentum némely 
fogyatékát.

Hazai örménységünk, ez a nagy nyereség, a melyet 
mintegy kárpótlásúl kaptunk a Gondviseléstől a török pusz
títások után.

Közmondássá vált az a röpke szó, hogy az örmény 
magyarabb a magyarnál. Mit jelent ez? Azt, hogy míg a 
fajbeli magyar természettől és ösztön szerint magyar, ad
dig az örmény, egyenkint és egyetemesen magyar öntu
datosan és meggyőződésből, szabad választásból, hazafias 
rokonszenvböl és a szülőföld iránti kötelességből, kivétel 
nélkül megmagyarosodván a magyar kulturánax mindenütt 
hatásos Örse, és annyiban is magyarabb a fajbeli magyar
nál, hogy soha más népbe bele nem olvad.

A magyar nemzeti politika és kultúra tekintetéből nagy 
fontosságú postulatum, hogy örménységünk közgazdasági 
és kultur-érdekeit hatásosan előmozdítsuk. Nagy előnyünk 
az, hogy hazánk sok fajú és néha centrifugál törekvésű 
népei közt hivatkozhatunk egv ősi kultúrával biró, kivétel 
nélkül intelligens, életerős egész népre, a mely praegnans 
faji jellegét nagyjában megőrizvén, gondolkodásban és ér
zületben, kultúrában és közéletben a legszorosabban simult 
a nemzettesthez.

A magyar kultúrának speciális feladatai közé tartozik, 
és ez köteles adója az emberi czivilizáczió iránt, a melyet 
ez minden kulturnéptől jogosan és feltétlenül elvár, hogy 
a haza területének jellemzetes sajátosságait tanulmányozva 
értékesítse a maga haladása és az általános tudomány ja
vára. Hazánknak ilyen nevezetes specialitása (és egész nyu
gaton csak nálunk) az örménység, a mely itt virágzó, külön 
községeket alkotva, naíry nemzetgazdasági és kultúrái ténye
zővé lett. Rendkívül fontos és érdekes momentumok az álta
lános tudományra nézve: az örmény nyelv és irodalom, eth- 
nographia és história. A mi kultúránk feladata, hogy 
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ezeket tanulmányozzuk, s a legmagasabb szempontú ta
nulmányozásukra alkalmat adjunk. Méltán mulasztásnak 
nevezhetjük, hogy egyetemeinken nincs docense az ör
mény nyelvnek és irodalomnak, hogy a budapesti keleti 
tanfolyam nincs tekintettel az örményre. És nem tekintve 
a nemzeti politika opportunitási érdekeit, a nemzeti kultú
rának egy igen becses, jótékony hatású gyarapodása volna, 
ha pl. e nemes város ifjúsága magasabb rangú taninté
zetben bizonyos egészséges, szerves fejlödésű örmény szel
lemben nevekedhetnék a magyar géniusz számára.

Érintettem feljebb, hogy az örmények magyarsága épen 
azért bir egészen kiváló és számarányukat messze meg
haladó értékkel, mert örmények. Nem habozom nemzeti 
érdeknek nevezni azt, hogy az örmények, épen mint ilyenek, 
a legjobb magyarok. Ebből önként következik, hogy úgy a 
magyar nemzetnek, mint önmaguknak érdeke híven ápolni 
mindazt, a mi őket, mint a legjobb magyarokat, örmé
nyekké teszi. Ez főkép a nyelv, az ősi szokások, a hagyo
mány.

Az. örmény nyelv a legősibbek egyike s a nyelvtudo
mányra nézve is a legnagyobb fontosságú. Nem él nép 
Európában, a mely régibb kultúrával, történelemmel, iro
dalommal dicsekedhetnék; szép nemzeti szokásaik mind
annyian jelentőségteljesek, humánusok, tiszták. Nincs meg 
bennök a primitív állapot barbársága, a káros babona sötét 
árnya. Patriarchális életmódjuk a családi erények szentélye. 
Szájhagyományaik tünedezőben vannak, de még mindig 
igen gazdag kincseit őrzik az ősi emlékeknek.

Legyen a mi derék, mívelt örménységünk a czivilizá- 
czió előharczosa, maradjon meg a legjobb magyarnak, de 
e mellett ne szűnjék meg örmény lenni. S mind a három 
tekintetből ápolja múltjának emlékeit, mívelje az emberiség 
őskorába visszanyúló erős és gazdag nyelvét, gyakorolja 
szép ősi szokásait, ápolja kegyelettel hagyományait s őrizze 
azokat nemzeti ereklyeként.

Mert sajnos, még pedig az imént elsorolt mindhárom 
tekintetből, hogy mindez kezd itt is tért veszteni, halvá
nyodni, enyészni. A mindent nivelláló általános czivilizáczió 
rohamos haladása a conservatív örményről is kezdi le
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törölni érdekes és jellemzetes sajátságait. És ezeket rész
ben fel is kell áldozni az új kor szellemének. De mielőtt 
kivesznének az életből, mentsék meg a tudomány számára, 
hogy legyenek sokat mondó kétségbevonhatatlan tanúi a 
viszontagságos, de emlékezetes nagy és szennyfolt nélküli 
múltnak!

És mi volna ez, a mit ekképen meg kellene őrizni a 
múltak emlékeiből?

Ennek részletes fejtegetése már az ethnographia ál
talános elméletéhez tartozik és nem e felolvasás keretébe. 
De a fővonásokat legyen szabad mégis megjelölnöm, még 
pedig konkrét kívánalmakban.

Figyeljék meg az erdélyi örmény tájszólás érdekes 
különlegességeit. Jegyezzék .fel az örmény élet minden 
sajátságos szokását, ünnepségét a családban és magánélet
ben, a közéletben és vallásban ; jegyezzék tel a néphit ma
radványait. írják le az örmény nyelvű meséket, mondákat, 
énekeket, a dallamokkal együtt; a közmondásokat és szó
lásmódokat; a jellemző adomákat! Őrizzék meg a hagyo
mányos használati tárgyakat, eszközöket, hímzéseket, díszí
téseket! Gyűjtsék az örmény könyveket, kéziratokat, okle
veleket !

A ki pedig a hazai népek élete iránt közelebbről ér
deklődik, a néprajzi gyűjtés és munkálkodás elméletével 
meg akar ismerkedni és e téren talán maga is irodalmilag 
működni akar, szíveskedjék belépni a Magyarországi Néprajzi 
Társaságba,*;  melynek külön örmény szakosztálya van jennek 
buzgó elnöke e nemes város nagynevű országgyűlési kép
viselője, a kit van szerencsénk körünkben tisztelhetni; 
szakelőadója pedig Szongott Kristóf tanár és szerkesztő, a 
kinek nagy érdemei vannak abban, hogy valósúlni kezde
nek azok a gondolatok, a melyeket itt megérintettem s 
melyeket részben az ö működéséből vontam le. Nagyon sok 
rejtett s nem is sejtett kincse az örmény tradicziónak él 
e nemzedék emlékezetében. Legyen e város abban is em- 

*) Igen melegen ajánljuk e nagyon szükséges, munkás társa
ságot tisztelt olvasóink becses figyelmébe. Tagsági dij egy évre 
3 frt. A tagok a társaság kitűnő közlönyét, az »Ethnographiá«-t, 
melynek derék szerkesztője a tudós dr. Herrmann Antal, tagijban 
kapjak. Szerk.
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poriuma az örménységnek, hogy ezeket megmenti és érté
kesíti a jövő számára.

Köszönöm szives figyelmüket és kérem nagybecsű jó
indulatukat az itt megpengetett eszmék javára.

Kisebb közlemények.
A dáláuzi. Zilahy Ágnesnek most megjelent és gonddal ösz- 

szeállitott »Valódi magyar szakácskónyv«-éböl veszszük át a dá
láuzi, ezen kedveit erdélyi örmény csemege elkészítési módjának 
helyes leírását: Tegyünk fél liter mézet láng-tú'zre pergelödni. 
Miután a méz keverés közben sötét barnára pergelödött, (de el ne 
égjen a méz, mert akkor nem jóízű; ha pedig jól meg nem 
pergelődik, akkor meg nem lesz kemény), tegyünk bele egy 
tányérnyi, héjától megtisztított, de meg nem tört dióbelet és két 
deczi mákmagot, melyet előbb szárazon kávépergelőben kevéssé 
megpergeltünk (sokan mák nélkül is csinálják). Kavarjuk ezeket 
jól össze és gyorsan kezeljük, hogy meghűlvén meg ne keményed- 
jék. Egy deszkát (lapító) vizezzünk be és rakjuk ki arra a dála- 
uzit tetszés szerint, nagy vagy kisebb csomókba. E csomócskák 
tetejét hintsük be tarka borsó-czukorral, közepébe felül szúrjunk 
egy piros ezukros mandulát (ez a czifrázat el is maradhat). A cso
mókat vizes kézzel nyomjuk össze és adjunk azoknak kerek, négy
szögű vagy más alakot, — aztán hagyjuk hülni. Fogyasztás előtt 
belőle annyit aprítunk, mennyi szükséges. Mivel hülés után nagyon 
megkeményedik, felaprózáskor kést és kalapácst használunk; kala
pácscsal ütünk a kés fokára.

A testvérvárosból. A gyergyó-szt-miklósi >kereskedöi-kör> 
az új helyiségbe múlt év november hó i-én költözött át, mely he
lyiség igen kényelmesen van berendezve. A kör ünnepélyes meg
nyitása számos tag részvéte mellett nov. 22-én ment végbe Lázár 
Zakariás elnök talpraesett megnyitó beszéde után Görög Joachim 
örm. szert, lelkész és választmányi tag tartott igen szép alkalmi 
beszédet, melyet a jelen voltak lelkes éljenzéssel fogadtak. Este 
8 órakor 70 terítékű lakoma volt a kör díszes társalgó-termében; 
az első poharat Görög Joachim ürítette a kör elnökéért Volt még 
sok kedélyes pohárköszöntö. A vig estélynek az éjjeli órák ve
tettek véget. — A szegény tanulókat segélyező egyesület szokásos 
ruhakiosztási ünnepélyét deczembcr hó io-én tartotta meg. Körül- 
belöl 80—90 szegény sorsú tanulót láttak el téli ruházattal. — 
A szegény tanulókat segélyező egyesület október hó 14-én tartott 
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évi rendes közgyűlésén a tisztikar a következőleg alakult meg. 
Elnök : Őrei Máté, alelnökok : Ferenczy Gyórgyné, Görög Joachim, 
jegyző Őrei Dezső, s. jegyző : Kritsa Konrád, pénztárnok : Fenczel 
János, gazda: Kálmán István, s, gazda: Kálmán Istvánné; felügyelő 
bizottság: Lázár Zakariásné. Merza Kristöfné, Őrei Máténe, ifj. Va
kar Istvánné, özv. Romer Gyuláné, Kritsa Klára, Ferenczi Károly 
lat szert, plébános, dr. Tiltscher Ede, Bocsánczy János, Lázár Z. 
István, Lengyel János, E. Deer Kálmán. Választás után egyleti 
ügyek intézteitek el.

Irodalom és művészet.
Moszkofián költeménye, melyet mostani füzetünkben úgy az 

eredeti örmény szövegben, mint az eredetinek tartalom, méret, 
versalakzat és költői szellem tekintetében egészen megfelelő szép 
magyar műfordításban is közlünk, — Bukarestben élő, s e lapok 
szerkesztője által ugyanott a múlt nyáron személyesen megismert 
örmény költő: Moszkofián Chácshádurnak egyik rövid, de sikerült 
alkotása. Költőnk egyébiránt a külföldi örmény irodalomban is
mert névvel bir ; mint tudós a bukaresti román nemzeti akadémi 
ának is tagja, sőt királyi kitüntetést is nyert: a román korona-rend 
lovagja; mert örmény irodalmi és történeti kérdéseket a román 
lapokban fejtegetett. Hogy hivatott költői tehetség, — a most ál
talunk bemutatott művészi apróságból is következtetheti a figyel
mes olvasó; de része van a költemény hatásában azon hangulatos 
műfordításnak is, melylyel a finn Kalevala tehetséges magyar for
dítója: Vikár Béla, e lapok szerkesztőjének prózai magyar fordítása 
alapjan, az eredetinek hű és igen sikerült költői viszhangját adja,

Emin végrendelete. A nem reg elhunyt orientalista 3000 
kötetből álló könyvtárát, mely örmény, orosz, lranczia, angol, 
olasz stb. műveket tartalmazott és 10.000 rubelt hagyott a 
moszkvai Lázárev-féle örmény akadémiának, hogy ennek kamatai
ból irodalmi művek jutalmaztassanak (örmény ethnogr. művek, nép
nyelvi adatok és a t.) Hagyatékából a velenczei mechitháristák is 
kaptak jelentékeny összeget avval a kötelezettséggel, hogy kama
taival íratlan hagyományt, történeti és népdalokat adjanak közre.

Közgazdasági élet.
A világforgalom útja. A kisázsiai vasút természetszerűleg 

csak a Magyarországon át Konstantinápolyba vezető főútvonalnak 
a folytatása lehet, — mely a Boszporuson át (egy összekötő vas
úti híddal) csatlakoznék az anatóliai vasút skutarii pályaudvarához; 
illetve Kis-Azsián, Mezopotámián, Perzsián és Beludsisztánon át a 
keletindiai vasutnalözathoz. Anglia előrelátó államíérfiai tudják is 



jól, hogy az út Európából — Hindosztánba, Perzsián keresztül fog 
egykoron vezetni, s ezért folytatják a kemény küzdelmet Oroszor 
szággal a perzsiai befolyásért. Az a kor pedig talán nincs is olyan 
messze, mikor a keletindiai forgalom Perzsián át — via: Örmény
ország — fogja venni útját, mely a legegyenesebb összeköttetés 
lesz Anglia és a britt Keletindia közt. Angoláig a levantei vasút 
már tényleg ki van építve s a forgalomnak átadva; most ennek 
folytatása, az örmény földön (Diarbekiren keresztül) lesz Bagdadig 
elkészítendő. A bagdadi vasút kiépítése, bár sok nehézséggel jár, 
épen nem tartozik az utólérhetlen agyrémek közé, — hanem oly 
vállalkozás, a melynek terve évtizedek óta foglalkoztatja a keres
kedelem és technika embereit. A mint Oroszország megépítette a 
középázsiai (transkaspi) vasútat, a mint napjainkban már építi a 
szibériai vasútat is, — a melyeknek mindenike az emberi vállal
kozó szellem legnagyobb müvei közé tartozik, — remélhetőleg az 
angol toké ép úgy létrehozhatja hovatovább a keletindiai száraz
földi összeköttetést, a legrövidebb útvonalon !

Mi újság az örmény világban?
| t Markovich Jakab, j kinek érdekes dolgozataival ötven- 

nyolczszor találkozott folyóiratunk olvasó közönsége, nov. 28-án 
Kolozsvárit jobblétre szenderült. 71 évet élt, munkátlanul egy órája 
sem telt el. Életét az egyház és iskola szolgálatában töltötte. Sok 
tudományban volt jártas, leginkább azonban történelemmel és nyel
vészettel foglalkozott. Öreg kora daczára még az utolsó években is 
választékos, szép nyelvezettel irt. Legnagyobb müve »Örményor- 
szág történelme*.  Sok munkát tanulmányozott és nem egy-két 
nyelvet tanult meg, hogy annál több eszköz álljon rendelkezésére 
müve megírásánál. Ismerte az örmény klasszikus müveket, 
miket eredetiben olvasott. Az »Armeniá«-ban kezdette nagy gond
dal és még nagyobb készültséggel irt müvét közreadni. 1887. márt, 
havára küldötte be az első közleményt és az utolsót 1S91. szept. 
22-én Kolozsvárit a statusgyűlés alatt személyesen adta át. »Ha 
lehet — így szólott lapunk szerkesztőjéhez — ne hagyj ki egyet
len egy füzetből sem; mert az élet rövid . . és nagyon szeretném 
munkámat, melynek megírására fordítottam életem szabad óráit — 
nyomtatásban látni*.  És egyetlen forró óhajtását nem érhette el. 
»Rövid az élet«. Haza ment Erzsébetvárosra, rendezte dolgait, vég
rendeletet csinált, megmutatta unokaócscsének, Markovich János ügy
védnek, hogy hol vannak kéziratai — azután visszajött Kolozsvárra ; 
itt műtét alá vetette magát. Jól sikerült a műtét, de utóbb más 
baj állott elő, mely kioltotta nemes életét. Mihelyt rosszabbra for
dult a baj, azonnal értesítette szeretett barátunk Gámentzy János, 
kinek úri házánál igen gondos ellátásban részesült a beteg, e lap 
szerkesztőjét. Bementünk Kolozsvárra, de drága barátunk már a 
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végperczekben volt ; az nap 9 órakor vissza is adta müv.elt lelkét 
Teremtőjének. Könnyes szemekkel megnéztük halva is, megvártuk 
mig holttestét elszállították Erzsébetvárosra. De haza intett a köteles
ség. Lapunk ekkor már le volt zárva, azért nem tehettünk folyó
iratunk deczemberi füzetében a szomorú esetről említést. Innen egy 
igénytelen koszorú beküldésével, mit nevünkben Govrik Gergely 
tnechithárista atya és hittanár tett boldogult koporsójára, köszöntük 
meg a »tehetséges munkatársnak« azt a páratlan munkásságot, mit 
lapunk érdekében kifejtett. — 1890-ben Kapatán kanonokkal együtt 
akartuk közreadni boldogult arczképét is. »Csak a nagy emberek 
arczképét szokták közreadni" — szólott a megtestesült szerénység . . 
és nem küldött arczképét. Sokat lehetne a tudós Markovichrói 
Írni; de nemsokára úgy is adni fogjuk arczképét és életrajzát, mit 
egy szakavatott kéz már be is küldött. Igen szépen irt életrajzot 
közölt a »Közművelódés« is Markovichrói, ki az erdélyi róm. kath, 
papság egyik legkiválóbb, legeszesebb alakja volt. Hét nyelvet tu
dott (magyar, örmény, latin, görög, német, olasz, franczia, román).*)  
Kéziratait e lap szerkesztőjének hagyta végrendeletileg. — A theo- 
logián tanulótársa volt Erdély neves róm. kath. püspökének : Lön- 
hart Ferencznek ; egy Ízben így szólott a seminariumban társaihoz : 
»Meglátjátok, hogy ebből a törekvő, eszes theologus-társunkból — 
és ekkor Lönhartra mutatott — idővel püspök lesz«. Mikor 
aztán Urunk Királyunk kegye néhány évvel ezelőtt a gyulafehér
vári káptalan derék nagyprépostját püspökké nevezte ki, Markoviéit 
üdvözlő táviratában csak ennyit mondott: »Nem voltam álpróféta«. 
Mondják, hogy a sok üdvözlet közül, miket ezen alkalommal kapott, 
egyik sem hatotta meg a jólelkü püspököt annyira, mint a Mar- 
koviché. Rögtön eszébe jutott a seminarium. A próféta, ezen ki
tűnő püspök, ki tudja méltányolni az igazi érdemet, ajánlatára 
nyert kanonokságot. De itt hagytad múló rangodat, barátaidat, 
kik annyira szerettek, becses munkáidat, melyek megörökítik neve
det és csak a jótetteket, miket oly nagy számmal gyakoroltál, 
vitted magaddal. Ezek előre mentek és kinyitották számodra a meny- 
nyeknek kapóját... Áldja meg a jutalmozó Isten, felejthetlen ba
rátunk, porladozó jobbodat, melylyel oly sok jót fényeztél és la
punknak oly sok és érdekes czikket írtál!

Conipeare armenista Tiflisen át Ecsmiádzinbe ment, hogy 
ott az örmény kéziratokat tanulmányozza; nevezett angol egyetemi 
tanár pár évvel ezelőtt még járt az örmény katholikoszok székvá
rosában.

•) Szellemes társalgó, jó adomázó, kiváló szónok volt. A statusgylilése- 
seken nem egyszer mondott rögtönözve igen talpraesett leiköszöntőt.

Szerkesztő.
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